Hallo,

inbetween our layer took a look on the circumstances.

The deal is over. The german fiscal authorities will be very
interested in this deal. YOU don't need to send the check.

If I should receive the cheque, I'11 send it directly to the german police.
If there is any further harassment on your part, be sure that we take legal
action.

Kind Regards

VERKAUFER

*Gesendet:* Montag, 22. Juli 2013 um 10:11 Uhr

*Von:* "VERKAUFER

*An:* johannesdidrik@yahoo.de

*Betreff:* Fw: Aw: payment and shipment...

Hi again, I would bear in mind to send me any contact-address or phone
number in case 1in case of we have any further enquiries?

So long

*Gesendet:* Montag, 22. Juli 2013 um 08:06 Uhr

*Von:* VERKAUFER

*An:* "Johannes Didrik" <johannesdidrik@yahoo.de>

*Betreff:* Aw: payment and shipment...

Hello,

okay, we can handle it this way. Be sure, that your pick up man can depend
on us - as well as you. As soon as I will receive the cheque you get a
message from me, just as the cheque is cleared. And if everything is fine,
tell your pick up man to conatct us promptly to make an appointment for
picking-up the vehicle.

Greeting

*Gesendet:* Sonntag, 21. Juli 2013 um 01:58 Uhr
*Von:* "Johannes Didrik" <johannesdidrik@yahoo.de>
*An:* "VERKAUFER

*Betreff:* payment and shipment...

Hello,

Thanks for the mail and also for the details given,for the cheque payment to
be issue and send to you,the data is okay with me and i will make the cheque
payment issue and send it to you but i do want you to know that the cheque
you will received from me will cover your asking money + bank charges and as
well as my pick up man money, when you received the cheque take it to your
bank,change the cheque to cash,when the cheque is cleared into your account
you will deduct your own money,bank charges and the rest of the money that
is left is for my pick up man Am sure this is clear with you and that as
regards my transporter man money(i:e the PICK UP MAN)i can COUNT on you,if
yes then get back to me asap with your Go-Ahead so that the cheque payment
can be issued and send to you asap..... I hope is clear with you now....

Regards.

VERKAUFER schrieb am Do, 18.7.2013;:

Betreff: Aw: ALLES.de: Anfrage eines Kunden zu Ihrer Anzeige
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An: "Johannes Didrik" <johannesdidrik@yahoo.de>
Datum: Donnerstag, 18. Juli, 2013 11:26 Uhr

Dear Johannes,

thank you very much for your message.
Payment via cheque is OK.

Please find our below-mentioned address.

NAME
VERKAUFER
ADDRESS
STraRe

CITY

Stadt

ZIPCODE
Nummer
COUNTRY
Germany
PHONENUMBER
Telefonmummer
LAST PRICE 380, - Euros

Would you please be so kind and send also your address
and phonenumber to us in case of we have any further
enquiries?
If all goes well, please tell your shipper to contact
us by phone before he picks up the vehicle.
Thank you very much in advance.
VERKAUFER
P.S.: What’s the English translation for the
german “Miststreuer” or
“Dungstreuer”, could’t find anything. Cow
Dung Caster?

Gesendet: Mittwoch, 17. Juli 2013 um

18:02 Uhr

Von: "Johannes Didrik"

<johannesdidrik@yahoo.de>

An: "VERKAUFER

Betreff: Aw: ALLES.de: Anfrage eines Kunden zu

Ihrer Anzeige

Okay , 1 will be expecting your mail and just to let
you know that i will pay you via cheque

VERKAUFER schrieb am Mi,

17.7.2013:

Betreff: Aw: ALLES.de: Anfrage eines Kunden zu Ihrer
Anzeige

An: "Johannes Didrik"

<johannesdidrik@yahoo.de>

Datum: Mittwoch, 17. Juli, 2013 16:02 Uhr

Dear Johannes,

Sorry, for asking me but I'm so amazed by your
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interest: Are your sure about this

“Miststreuer”?

I will discuss this with my husband this evening,
because that’s not my daily-business, selling goods
to United Kingdom.

And what about the duty? Do we need to fill any
papers. Perhaps we can execute payment traffic via
paypal? Until then, I will definitely reserve the vehicle for
you at the agreed price of 380,- Euros and would

be proud to know my Steib in good hands.

Until tomorrow

Greetings from the Black Forrest, South Germany

VERKAUFER

Gesendet: Mittwoch, 17. Juli 2013 um

14:34 Uhr

Von: "Johannes Didrik"
<johannesdidrik@yahoo.de>

An: "VERKAUFER

Betreff: Aw: ALLES.de: Anfrage eines Kunden zu
Ihrer Anzeige

hallo

Vielen Dank fir Ihre E-Mail dringend, ich bin okay

Ihre

Preisvorstellung und Sie brauchen nicht zu stoéren

oder Stress selbst Uber die Sendung, weil ich einen
zuverlassigen Spediteur, die Ihrem Standort

fir die Abholung des Produkts kommen, um mein Haus in
United haben Kénigreich und auch meine Verlader in meinem
Clearing assistieren und Kommissionierung einige meiner
Ware, die ich von anderen Kunden gekauft hinunter zu
meinem Haus werde ich gerne Ihre vollstandige
Informationen fur die Zahlung haben, so dass ich es zu meinem
Buchhalter weiterleiten kann Ihnen ausstellen Zahlung,
bitte mail an mich zurltck in der Zeit, mit Ihrem vollen
Detail, werden ich mag, wenn Sie die folgenden Angaben,m
mich fur die Pridfung kann bestatigen, um

Sie

zu senden innerhalb einer begrenzten Zeit missen

wir

diese Transaktion abschliellen ..

HINWEIS bestatigen die Details zu mir

1= 1

L
ZIPCODE .. ittt i i ittt
COUNTRY ottt i e i i e e i i iinaan
PHONENUMBER ...... ..t iiiiiiinnn,
LETZTE PREIS ..ottt ittt e

Sobald das Kontrollkastchen deaktiviert ist, wird

mein zuverldssiger Absender kommen, um Ihren Standort

fur die Abholung, ohne dass Sie Angesichts

jeglichen Stress. Ich erwarte Ihre Antwort so bald wie méglich.
Vielen Dank flUr Ihre Zeit und Freundlichkeit
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Aufmerksamkeit.
Ich bleibe freundlichen GruRen.
Johannes

Hello

Thanks for your urgently mail,i am okay with your

asking price and you don't need to bother or stress

yourself about the shipment because i have a reliable shipper
that will come to your location for the pickup of the Product
to my house in United Kingdom and also my shipper will be
assisting mes in clearing and picking some of my goods

that i bought from other buyers down to my house i will like
to have your full information for the payment So that i

can forward it to my Accountant to issue you payment,

kindly mail me back in Time,with your full detail,I will like
if you can confirm the following details to me for the

cheque to be send to you within a limited time we have to
conclude this transaction. NOTE confirm the Details to me

Once the cheque has cleared, my reliable shipper will

come over to your location for the pick up without given you
any stress.I await your reply as soon as possible.

Thank you for your time and kindness attention.

I remain Very truly yours.

Johannes. ..

VERKAUFER schrieb am

Mi,

17.7.2013:

Betreff: Aw: ALLES.de: Anfrage eines Kunden zu Ihrer
Anzeige

An: johannesdidrik@yahoo.de
Datum: Mittwoch, 17. Juli, 2013 13:19 Uhr

Hallo,

der niedrigste Preis liegt bei

380,-€. Lieferbedingungen: nur Abholung kein

Versand Dies ist ein Privatverkauf, daher keine Garantie
und Rucknahme.

GruRe

VERKAUFER

Hallo,

The lowest Price would be 380,- Euro.

Delivery Specification: cash payment upon

pickup

This is an private sale, no warranty is given and
no redemption.

Greetings

NAME
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Gesendet: Dienstag, 16. Juli 2013 um

22:00 Uhr

Von: johannesdidrik@yahoo.de

An: NAME

Betreff: ALLES.de: Anfrage eines Kunden zu Ihrer
Anzeige

Gib mir deine letzte Entscheidung Preisvorstellung

Give me your last decision asking price..
. diese Anfrage betrifft Deine Anzeige:

Miststreuer Steib

Biete 1-Achs Miststreuer von STEIB, zul. Gesamtgewicht
3150Kg, Achslast 2700Kg, Typ: M250 Ausf. B; Breite:
1,7m,

Britschenlange: 3,0m, Ges. Lange: 4,3m; 1

Streuwalze; ohne Papier
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